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1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0021024083 I 3) Shipping order-no.

Robert Bosch Elektonika Kft. Sender VAT-1D HU26951542
Sped Mader
Robert- Bogsch it 1 4) No, sender at the
3000 . HATVAN shipping carier
Person:
Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER
8 Liaditig Bolnt g)Date 27.11.2018 7)Relations-no, I |
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
8) Transportnumber 10380821 9) shipping carrier 10} Carrier-no. 97167778
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 Flash Eu'r_ope Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. Lechner Oddn fasor 3.C.1.1

HU 1085 Budapest

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

| 13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr, |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
88939396 9 Pallets 0 |0260001050V03UT AE g0 990,&
HH0821 2510261630
Empt .customer| ox] name empties RB

72 Blister-Forming Part 6000439355

72 Plagtic Container 6000439356

9 Pallet 6000439358

9 Pallet Cover 6000433359

Freight duty weight: 590,0

27) 28)
25) Sum 9 26) Volume in cdm Sum S0 990,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac cafmier with
__Modugne-(BAk—
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500029643
70922 - 37) Account assignment
38) Lomy reg. C
40) Dispatch type extra run 41) Acoounung-key

e : oy xP
42) Acknowledgmenlof receiptofgo‘é'ds 3“*" L” g, el

mentioned transport oomplete and i |n a propercp»r,@ﬂ:onm{&lé\kd

N b s ke oy Bt

43) Takeover-confirmation from the driver:
glel.lt the mer;noned trarr{spoc;'tlcoanpéete in l? prc“)er ?og(]imon and Company stamp/signaturg.
allowing safe transport an ed operationally reliable

g portand foa P y 44) The transport containes™ of it changed d

a3 oo . 'ﬁ;?\fa

Euro-fiat—pal (FP) Eu%%e‘::bgal.fpl
e qua. v

3" ‘;“g-_n.l e ﬁtcl\d i1

1 Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal{GP)
45) Plase of trial Ia Slotigant. Germean aw arranged by agrasment, 46) forRocelver ©
2) Supplier-ne. 8) Transporinumber
V0091024089 2510380821

10) Carrier-no. 18) Bordereau-fCargo list no.

i 0




1-15 und 21+22 auszufillen unler der Veranlweriung des Absenders

L8
[

: MA/ 2018033578 4. példany

Feladd (Név, ¢lm, orszdg) Sender {Name, address, country)

————
NEMZETKOZI FUVYARLEVEL

1 3 INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
plsndar{iomeAneeig. o) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
= A Asra oltdrd mega 145 osetdn Is 2 Nemzetkdzl Arufuvarozisi egyezmény

Robert Basch Elekironika KFT, (CMR) rendelkezésel az irinyaddk

Robert Baseh et 1, This Caniguo [s subject, naiwilhstanding any clause ta the conlrary 1o the Cenvention
an the Contraed for the Intemational Canige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Beiirderung enteriegt trolz elner gegenteifigen Abmachung den Eestimmungen
des Ob Uiber den o g Im Internalionalen St Al

HU terverkehr (CMR)

Atvevs (Név, cim, orsz4g) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozo (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, couniry)
Frachtithrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

8.C.IZACAR INTERNATIONAL S.R.L.

VIA DEI CICLAMINI 4.

J01/379/2014 R033290393

70026 MODUGNC

iT

Alba lulia,Str.Arnsberg,Nr.294, Jud.Aiba

AB-11-YZA

Az dru klszolgalasi helys (helység, orszdg)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovahbi fuvarozdk {Név, cim, arszag)
17 Successive carrlers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtftihrer (Mame, Anschrift, Land}

helység/place/Ort 70026 MODUGND

orszag/countey/Land 1T

aru Kiszolgalasl helye es lcoponta (nelyseg, orszag, Idopon
4 Place and date of faking over of the goods (Ptace, country, date)

O und Tag der Ubemahme des Guies (O, Land, Datum)

A TUvarozo [enntanasal es cejegyzasal

18 Carrier's reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfurer
orszagfcouniry/land  HU
iddpont/date/Datum  2018.11.27

e
5 Baigefugts Annexed documents

Dokumaonta

‘To ba completed on the senders own responsibliity 1-15 [cluding 21+22

valokat a felacd LA ki sajat feleldssdgére

e

1-15 lovihbA 214225}

SAP-180110

JEradeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnakl
™ oeT eE Bzam Darateeam

L

Established in on

Pog i AN L
hEdift Sl 2

5 4
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezése 2::::;‘;:?‘ szém Gross weight In Tértogal {m3)
6 Kemnzelchen 7  packsges 8 Metod of packing 9 Name of the 10 nibsr 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statistknurmmar Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packstocke Bezeichnung L]
g PAL KFZ-Zubehss 850
Osaiély Srim Bell
Class Number  Letler Klasse, Ziffer, Buchstabe 9380 4]
A feladé rendetkezésel (Vam- s egyéb hivotales kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13 Sender's instructions {Customs and other formaliities) 19 To be paid by p ' Currency, Consignea
Anwelsungen des Absenders {Zoll- und sonstige amiliche Behandiung) Zu zahlen vom Ahsendar Wahrung Empfanger
M:003008,002848
1]
Visszatérilés A szAllitassal kap ol ket hldnytalanu) &
14  Reimbursement Shipplar documents are complelely ieok over
Rickerstallung Ich habe die Transportdokumenie vollstandlg dbernommen
15 Fuvard(}-izetési rendalkozésak Kilsnleges megéllapodasok Besondere Vereinbarungan
Direction as %o freight payment 20 Special agreements =
Bémantve, lrelght paid, frel ' iiw e . 1eedt !‘.?\ R":I = i el
Bémentesités nélkil, frelghtto ba pald, x 1 - o T
" AL iy LTI
21 Id&pantja Hatvan am 2018.41.27. Gaods received: Date on

24 Gut empfangen: Datum am.

e ca

ABI1YZA

rifl ynd Siempel des FrachifGh
157 Malba 1iilia dr Krizherg N
Raksily
atfon number | Useful load AB-11- YZA i
Fahrzeug Kennzalchen Nutzlast

P a

SN S LGGid e quantity”




